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RESUMEN DEL CONTENIDO Español (máximo 250 palabras): 

En este trabajo de grado se explora la relación entre lengua e identidad en las 
narrativas de cuatro jóvenes nükak bilingües del asentamiento de Agua Bonita en San 
José del Guaviare (Guaviare, Colombia). 

Por medio de una entrevista semiestructurada se recopilan las ideas, usos y 
valoraciones del español y del nükak como lenguas en contacto; el lugar que les 
asignan los hablantes en sus procesos de identidad y la importancia que tienen otras 
prácticas en la consolidación de la pertenencia étnica. 

Los datos recolectados se analizan en el marco de la antropología lingüística y la 
lingüística del contacto y se presentan en diálogo con nociones como identidad 
etnolingüística, bilingüalidad y core value. 

Finalmente, se concluye que la lengua se mantiene como un valor fundamental en 
el proceso identitario de los jóvenes nükak y que funciona como un referente, no 
necesariamente positivo, para el reconocimiento entre el grupo y el individuo y 
viceversa. 
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